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
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This man” and referring to Nicodemus.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: came.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Nicodemus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the personal use of the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.  Then we have the adverbial genitive of time
 from the feminine singular noun NUX, meaning “at night.”
  This is followed by the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Nicodemus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the dative of indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.

“This man came to Him at night and said to Him,”
 is the nominative used as a vocative from the masculine singular noun HRABBI, meaning “Rabbi.”  Then we have the first person plural perfect active indicative from the verb OIDA, which means “to know: we know.”

The perfect tense is a perfect tense with present force.  It became a fixed form that functions in a present sense.  It describes something that now exists.

The active voice indicates that Nicodemus and others produce the action of knowing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental activity to indicate the content of that activity and is translated “that.”  Then we have the preposition APO plus the ablative of origin from the masculine singular noun THEOS, meaning “from God.”  This is followed by the second person singular perfect active indicative from the verb ERCHOMAI, which means “to come: You have come.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the completion of a past action.


The active voice indicates that Jesus has produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the predicate nominative from the masculine singular noun DIDASKALOS, meaning “as a teacher.”

“‘Rabbi, we know that You have come from God as a teacher;”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the nominative subject fro the masculine singular cardinal adjective OUDEIS, meaning “no one.”  Then we have the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb DUNAMAI, which means “to be able.”

The present tense is a static or gnomic present for a state or condition that is always true and universal in nature.

The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject ‘no one’ producing the action of being able.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this main verb we have at the end of the clause a complementary infinitive which completes the meaning of the main verb.  This is the present active infinitive from the verb POIEW, which means “to do.”


The present tense is a static/gnomic present as with the main verb.


The active voice indicates that the subject ‘no one’ produces the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb.

This is followed by the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUSTOS, meaning “these” and used as an adjective, modifying the accusative neuter plural article and noun SĒMEION, meaning “signs” or “miracles.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural relative pronoun HOS, meaning “which.”  This is followed by the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You” and referring to Jesus.  Then we have the second person singular present active indicative from the verb POIEW, which means “to do: are doing.”

The present tense is an iterative present for an action that is repeated.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“for no one is able do these miracles, which You are doing”

 is the third class conditional particle EAN with the negative MĒ, meaning “unless.”
  Then we have the third person singular present active subjunctive from the verb EIMI, which means “to be: is.”

The present tense is an aoristic present, which presents the state of being as a fact.


The active voice indicates that the subject God produces the state of being.


The subjunctive mood is a potential subjunctive used in a third class conditional clause.
This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”  Finally, we have the preposition META plus the genitive of association from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “with him.”
“unless God is with him.’”
Jn 3:2 corrected translation
“This man came to Him at night and said to Him, ‘Rabbi, we know that You have come from God as a teacher; for no one is able do these miracles, which You are doing unless God is with him.’”
Explanation:
1.  “This man came to Him at night and said to Him,”

a.  Nicodemus came to Jesus during the night and had a conversation with Him.  Why did he come at all?  Remember the representatives from the Sanhedrin that came to question John the Baptist as to whether or not he was the Messiah?  John’s answer was that he was not the Messiah, but that the Messiah was coming after him.  This delegation went back to the Sanhedrin and told them what John had said.  Then a few weeks later a young man (30 years old) from Galilee shows up and runs off the racketeers in the court of the Gentiles, begins performing miracles and teaches with authority even though it is evident that he has not been formally trained as a Rabbi.  Nicodemus discusses all these things with his fellow Rabbi’s and friends in the Sanhedrin, and then wonders if this might be the Messiah.  So he has to find out for himself.


b.  Some commentators make a big deal about Nicodemus coming at night as though he was sneaking around to see Jesus so that his fellow members of the Sanhedrin wouldn’t know about it.  That is pure speculation.  Are not mid-week (Wednesday night) Bible classes held at night?  Yes, and they have been for decades.  Why?  People have to work during the day.  The nighttime is when they have the free time to do what they want.  As a leader of Israel, Nicodemus was involved in the court decisions that went on all day long before the Sanhedrin.  It wasn’t just the Jews of Jerusalem that needed decisions about the Law, but Jews from all over the world came to Jerusalem for judicial decisions regarding the interpretation of the Law.  Another good reason for coming at night was out of respect for the work of the Lord during the day.  “He [Nicodemus] made this address by night…as an act of prudence and discretion. Christ was engaged all day in public work, and he would not interrupt Him then, nor expect his attendance then, but observed Christ’s hour [respected Christ’s time], and waited on him when He was at leisure.”


d.  Another good reason for Nicodemus coming at night was so he could have an extended conversation with Jesus without the crowds pressing Jesus for more miracles and asking questions and not interrupting the teaching of Jesus.  Nicodemus had some serious theological questions he wanted to discuss with Jesus, but didn’t want to be interrupted by others.  This is what people still do today, when they want to ask a pastor a question.  They generally do so in private rather than a public forum.


e.  At this point in Jesus’ ministry He was not yet hated and despised by the Jewish leadership.  That would come as His popularity grew.  At this point they are simply irritated with His actions disrupting their business affairs.  So Nicodemus has nothing to fear from his fellow members of the Sanhedrin by going to see Jesus in private.


f.  It is not fair to associate the actions of Joseph of Arimathea as a secret disciple of Jesus coming to ask Pilate for the body of Jesus (Jn 19:38) with the actions of Nicodemus.  There is a three year difference between the two events and during those three years the hatred of Jesus by the Jewish leadership became overwhelming.


g.  “The fact that Nicodemus was a member of the Sanhedrin probably explains why he came to Jesus by night.  He might not have wanted his coming to imply the approval of the entire Sanhedrin, nor did he want to risk incurring the disfavor of his fellow members.  Nighttime would also have afforded more time for conversation than during the day, when both he and Jesus would be occupied.  The important point, however, is not when Nicodemus came, but that he came at all.  Though coming to Jesus does not always guarantee salvation (cf. the rich young ruler, Lk 18:18–23), it is a necessary beginning.”

2.  “‘Rabbi, we know that You have come from God as a teacher;”

a.  Nicodemus addresses Jesus with a title of great respect: “Rabbi.”  This was the same title Andrew, John and Nathanael used in chapter one.  Nicodemus could not call Jesus this unless Jesus had been teaching the crowds and teaching them properly from the Old Testament Scriptures.  Jesus had certainly been doing so.  Nicodemus had been listening.  He recognized that Jesus had superior knowledge of the Old Testament and taught as no other had ever taught.  Therefore, he addresses Him with the title He deserved.


(1)  Jesus was a “Teacher.”  Jesus’ statement to His disciples at the last supper indicates what they called the Lord Jesus Christ, “You call Me Teacher and Lord; and you are right, for [so] I am,” Jn 13:13.


(2)  “The people called Him Rabbi (Jn 1:38; 3:2), not because He had been trained formally, but because they recognized the quality of His teaching.”


b.  The word “we” speaks volumes here, because it refers to the other members of the Sanhedrin, some of whom were also scribes, Rabbis, and doctors of the Law.  Nicodemus wasn’t the only one listening to Jesus teach.  There were many other “learned” men in the Sanhedrin that were listening and had become convinced that Jesus knew what He was talking about when it came to the interpretation of the Old Testament.

c.  But these men also knew that Jesus had come from God as a teacher.  This is an astounding statement, because it indicates that Nicodemus and others recognized that God had empowered Jesus to perform the miracles He was doing.  This does not mean that they recognized His deity.  They thought  He was like all other prophets from God to Israel.  Just as God sent Moses to deliver Israel, and Isaiah to warn Israel, and Elijah and Jeremiah, etc., so God had sent Jesus for the same purpose—to warn and instruct Israel.
3.  “for no one is able do these miracles, which You are doing unless God is with him.’”

a.  The reason some of the leaders of Israel recognized that Jesus was sent from God was because of the miracles He performed.  Jesus had spent at least eight days in Israel at the Passover and feast of Unleavened Bread.  Each day He had performed miracles of healing and taught the people.  We don’t know exactly how many miracles Jesus performed, but word “miracles” in the plural implies that it wasn’t just two or three.  For all we know Jesus may have performed dozens of miracles each day.

b.  Nicodemus also recognized that the miracles Jesus was performing were the sign, the evidence, the proof, the demonstration that He was sent by God.  The miracles authenticated His authority to teach and His authority to cleanse the Temple.  “What the Pharisees were after, were our Lord’s credentials showing that He was a spokesman for God.  They understood that the performance of a miracle was an attestation of the divine source of the message given by the person performing the miracle.”
  Notice that Nicodemus never asked Jesus why He cleaned the temple grounds of the evil practices of the animal-sellers and money-changers.  He knew by the miracles that He had no right to question the actions of Jesus.

c.  Another important implication of this statement by Nicodemus relates back to the demand of the Jews who asked Jesus, “What sign do You show to us for doing these things?” Jn 2:18.  Jesus didn’t give a sign to those unbelievers who had already rejected Him in their hardness of heart.  But here we see that Jesus gave many “signs = miracles” after they went away, and did so for the next several days.


d.  We need to remember throughout this story of the ministry of Jesus that from the very beginning He performed miracles that proved He was the Messiah and these continued throughout His three-year ministry.  And there never was a time when the leadership of Israel did not know that He had performed all the miracles and signs necessary to prove that He was the Messiah.  The evidence that Jesus was the Messiah was not questionable, but overwhelming.


e.  Nicodemus knew that God was with Jesus, and so did all those who believed in Jesus over the course of His ministry and thereafter.  But the high priest and the general leadership in Israel never accepted the fact that God was with Jesus.


f.  Who was the God who was with Jesus?  God the Holy Spirit, who had been with Jesus since the moment of His birth.


g.  No human being can perform any miracle unless it is done through the power of God who is with him.  God is the One performing the miracle, not the human being through whom God works.


h.  It is also important for us to remember that the whole purpose of God performing any miracle is to authenticate the message of the person who comes from God.  The message of Jesus that He was teaching is explained throughout the rest of John 3.  When Jesus said to Nicodemus, “You must be born again,” it was the same message He had been teaching to the people of Jerusalem and His own disciples.

i.  Acts 10:38, “Jesus, the One from Nazareth, how God anointed Him with the Holy Spirit and with power, Who went about doing good and healing all those who were oppressed by the devil, because God was with Him.”

j.  The approach of Nicodemus to Jesus was not one Rabbi approaching another Rabbi to discuss a theological issue.  Nicodemus had never performed any miracles.  Thus this statement implies that Nicodemus recognized the complete superiority of Jesus as a prophet of Israel and not just a teacher like himself.


k.  “Nicodemus did a rare thing—instead of the usual endless discussing and theorizing about the meaning of Jesus’ actions, he went straight to the one who could answer his questions; he came to find out what all this meant.  What was the real significance of John’s baptism?  What was this Spirit baptism which would be administered by the One who was to come after John?  What lay behind God’s obvious stamp of approval on Jesus’ ministry?  How were they related and what did they mean?  These would obviously have been the questions uppermost in Nicodemus’ mind.  It is obvious, too, from this act and from his subsequent history that Nicodemus was a sensitive and sensible man in search of truth.  Remember, this visit took place right at the commencement of Jesus’ ministry.  Scripture lays a foundation from which we can only conclude that the Jewish nation’s ultimate rejection of Christ was based on emotional, not logical, grounds.  This is exactly what Jesus said in Jn 3:20; they loved their own ways, and therefore rejected His appeal.  Obviously, this is not without significance, for it indicates that it is perfectly feasible to present the logic of the gospel, and we should do so.  Yet are Christians not often guilty of presenting only an emotional appeal?  Taking all these circumstances as a whole, the Bible is here saying that the logic of the gospel is irrefutable, yet people will reject the claims of Christ on emotional grounds.  Undoubtedly, emotion has its place, but logic has precedence.”

� Wallace, Daniel B., Greek Grammar Beyond the Basics, p. 123.


� BDAG, p. 682.


� Wallace, Daniel B., Greek Grammar Beyond the Basics, p. 520f.


� BDAG, p. 267.


� Henry, M. (1996, c1991). Matthew Henry’s Commentary on the Whole Bible: Complete and unabridged in one volume (Jn 3:1). Peabody: Hendrickson.


� MacArthur, J. (2006). The MacArthur New Testament Commentary: John 1-11 (p. 101). Chicago: Moody Press.


� Ryrie, C. C. (1999). Basic Theology: A popular systemic guide to understanding biblical truth (p. 292). Chicago, Ill.: Moody Press.


� Wuest, K. S. (1997, c1984). Wuest’s Word Studies from the Greek New Testament: For the English reader (Mk 8:10). Grand Rapids: Eerdmans.


� Mills, M. (1999). The Life of Christ: A Study Guide to the Gospel Record. Dallas, TX: 3E Ministries.





2
6

